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Der Hölle Rache  
 
The Königin der Nacht's revenge aria from the opera Die Zauberflöte(soprano) 
Text by Emanuel Schikaneder (1751–1812) 
Set by Wolfgang Amadeus Mozart (1756–1791) 
 
Der Hölle Rache kocht in meinem Herzen,  
      
[The] hell's revenge seethes  in my heart, 
(The revenge of hell seethes in my heart,) 
 
Tot und Verzweiflung flammet um mich her!  
      
death and despair flame around me up! 
(death and despair flame up about me!) 
 
Fühlt nicht durch dich Sarastro Todesschmerzen,  
so bist du meine Tochter nimmermehr.  
Verstoßen sei auf ewig, verlassen sei auf ewig,  
zertrümmert sei'n auf ewig alle Bande der Natur, 
wenn nicht durch dich Sarastro wird erblassen!  
Hört, Rachegötter, hört der Mutter Schwur!  
 
 

The entire text to this title with the complete  
IPA transcription and translation is available for download. 
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